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海关总署企业管理和稽查司于2023年1月3日发布《关于进出口货物收发货人备案有关事宜的通知》，就进出口
货物收发货人备案有关事宜进行通知，自1月3日起，进出口货物收发货人申请备案的，应当取得市场主体资格，
无需取得对外贸易经营者备案。

详见链接

企业管理和稽查司关于进出口货物收发货人备案有关事宜的通知（稽查函〔2023〕1号）

Notice of the Enterprise Management and Inspection Department on Matters Related to the Filing of the Consignees 
and Consignors of Import and Export Goods (Ji Cha Han [2023] No.1)

2023年1-2月海关重要政策更新

海关总署于2023年1月10日发布《关于防止霍乱疫情传入我国的公告》。根据《中华人民共和国国境卫生检疫
法》及其实施细则等法律法规的规定，针对来自尼日利亚、喀麦隆、马拉维、刚果（金）、肯尼亚、埃塞俄比
亚、索马里、海地、叙利亚、黎巴嫩、菲律宾、孟加拉国、阿富汗等霍乱流行国家的人员，如出现腹泻、呕吐
等症状，入境时应主动向海关申报，海关卫生检疫人员将按规定程序采取医学措施并开展采样检测。来自上述
国家且有染疫或染疫嫌疑的航空器、船舶、集装箱、货物，应按规定程序接受卫生处理。于1月10日起生效，
有效期6个月。

详见链接

海关总署关于防止霍乱疫情传入我国的公告（海关总署公告〔2023〕3号）

Announcement of the General Administration of Customs on Preventing Cholera Epidemic from Spreading into China 
(Announcement [2023] No.3 of the General Administration of Customs)

http://gdfs.customs.gov.cn/customs/302249/zfxxgk/zfxxgkml34/4829482/index.html
http://gdfs.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/4835727/index.html
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海关总署于2023年1月31日发布《关于调整海关统计数据在线查询平台访问地址的公告》。海关统计数据在线
查询平台原IP地址（http://43.248.49.97/）已经停止使用。社会公众可以通过海关总署门户网站
（www.customs.gov.cn）链接或者域名stats.customs.gov.cn访问该平台。

详见链接

海关总署关于调整海关统计数据在线查询平台访问地址的公告（海关总署公告〔2023〕6号）

Announcement on the Full Implementation of the "People's Republic of China Import Tariff Quota Certificate for 
Agricultural Products" and Other Three Types of Certificates Online Verification (Announcement [2022] No.132 of the 
General Administration of Customs, the National Development and Reform Commission, the Ministry of Commerce)

根据《中华人民共和国政府和澳大利亚政府自由贸易协定》和海关总署公告2019年第207号，我国对自澳大利
亚进口的两类8个税号农产品实施特殊保障措施。该公告于2023年1月29日公布了2022年度两类农产品适用协
定税率进口数量和2023年度进口触发水平数量。两类农产品进口时仍按照海关总署公告2019年第207号的规定
办理相关手续。

详见链接

海关总署关于2023年自澳大利亚进口两类农产品触发水平数量的公告（海关总署公告〔2023〕5号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Triggering Level Quantity of Two Types of Agricultural 
Products Imported from Australia in 2023 (Announcement [2023] No.5 of the General Administration of Customs)

海关总署于2023年2月15日发布《关于废止2001年第13号等5部公告的公告》，为进一步规范海关加工贸易监
管制度，推动加工贸易高质量发展，根据监管实际，决定废止内容已被现行政策覆盖或者已不再符合当前工作
要求的2001年第13号公告、2005年第38号公告、2005年第57号公告、2009年第51号公告、2013年第51号公
告等5部公告。

详见链接

海关总署关于废止2001年第13号等5部公告的公告（海关总署公告〔2023〕12号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Annulment of Five Announcements Including 
Announcement 13 of 2001 (Announcement [2023] No.12 of the General Administration of Customs)

根据国务院应对新型冠状病毒感染疫情联防联控机制有关部署，海关总署于2023年2月21日发布《关于调整进
口货物报关单申报要求的公告》，决定对《中华人民共和国海关进口货物报关单》和《中华人民共和国海关进
境货物备案清单》有关项目进行调整。取消“已实施预防性消毒”申报项目。实际进境货物的“启运日期”涉
及新型冠状病毒感染疫情防控管理的，不再必须填报“启运日期”；有其他规定的，从其规定。于3月1日起生
效。海关总署2022年第88号公告同时废止。

海关总署关于调整进口货物报关单申报要求的公告（海关总署公告〔2023〕14号）

Announcement of the General Administration of Customs on Adjusting the Requirements for Declaration of Import 
Goods Declaration Forms (Announcement [2023] No.14 of the General Administration of Customs)

详见链接

http://gdfs.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/4835768/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/4835741/index.html
http://gdfs.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/4852593/index.html
http://gdfs.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/4855354/index.html
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财政部、海关总署、税务总局于2023年2月1日联合发布《关于跨境电子商务出口退运商品税收政策的公告》，
自公告发布之日起1年内，在跨境电子商务海关监管代码（1210、9610、9710、9810）项下申报出口，且自
出口之日起6个月内因滞销、退货原因原状退运进境的商品（不含食品），免征进口关税和进口环节增值税、
消费税；出口时已征收的出口关税准予退还；出口时已征收的增值税、消费税，参照内销货物发生退货有关税
收规定执行。其中，监管代码1210项下出口商品，应自海关特殊监管区域或保税物流中心（B型）出区离境之
日起6个月内退运至境内区外。
对符合上述规定的商品，已办理出口退税的，企业应当按现行规定补缴已退的税款。企业应当凭主管税务机关
出具的《出口货物已补税/未退税证明》，申请办理免征进口关税和进口环节增值税、消费税，退还出口关税手
续。
对“原状退运进境”定义、提交资料、违法违规行为处理规定等，请参考公告具体内容。

详见链接

财政部、海关总署、税务总局关于跨境电子商务出口退运商品税收政策的公告（财政部、海关总署、税务
总局公告〔2023〕4号）

Announcement of the Ministry of Finance, the General Administration of Customs and the State Administration of 
Taxation on Tax Policies for Export and Returned Commodities of Cross-border E-commerce (Announcement [2023] 
No.4 of Ministry of Finance, the General Administration of Customs and the State Administration of Taxation)

根据《中华人民共和国货物进出口管理条例》《农产品进口关税配额管理暂行办法》和《2023年羊毛、毛条进
口关税配额管理实施细则》，商务部、海关总署于2023年1月11日公告了2023年新西兰羊毛和毛条、澳大利亚
羊毛进口国别关税配额（以下简称国别关税配额）管理实施细则，包括国别关税配额总量、分配原则、申请条
件、申请、国别关税配额申领、国别关税配额再分配、国别关税配额证核发、国别关税配额证海关验核、国别
关税配额证期限、国别关税配额退回与核销、罚则等内容。附件包括羊毛、毛条进口国别关税配额申请表、羊
毛、毛条进口税目表。

详见链接

商务部、海关总署2023年新西兰羊毛和毛条、澳大利亚羊毛进口国别关税配额管理实施细则（商务部公
告〔2023〕5号）

Implementing Rules of Ministry of Commerce and the General Administration of Customs on Administration on 
Country-specific Import Tariff Quotas for New Zealand Wool, Wool Tops and Australian Wool Import in 2023 
(Announcement [2023] No.5 of the Ministry of Commerce)

为深入贯彻党的二十大精神，根据《中华人民共和国出口管制法》及有关行政法规、规章的规定，结合当前工
作中发现的新情况，商务部办公厅于2023年2月12日发布《关于进一步做好两用物项出口管制工作的通知》，
主要包括准确把握出口管制范围、严格履行许可程序、建立健全内部合规制度、实施通用许可等便利措施、强
化出口管制监督执法等内容。

详见链接

商务部办公厅关于进一步做好两用物项出口管制工作的通知（商办安管函〔2023〕35号）

Notice of the General Office of the Ministry of Commerce on Further Improving the Export Control of Dual-Use Items 
(Shang Ban An Guan Han [2023] No.35)

相关政策：针对2022年12月，由商务部会同科技部等部门发布“关于《中国禁止出口限制出口技术目录》修订
公开征求意见的通知”，毕马威中国于2023年2月发布了中国税务快讯。

详见链接

http://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202302/t20230201_3864855.htm
http://www.mofcom.gov.cn/article/zcfb/zcgfxwj/202301/20230103381141.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/zcfb/zczxzc/202302/20230203384654.shtml
https://kpmg.com/cn/zh/home/insights/2023/02/china-tax-alert-08.html
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根据《国务院关税税则委员会关于对美加征关税商品第八次排除延期清单的公告》（税委会公告2022年第7
号），对美加征关税商品第八次排除延期清单将于2023年2月15日到期。国务院关税税则委员会按程序决定，
对相关商品延长排除期限，自2023年2月16日至2023年9月15日，对附件所列商品，继续不加征我为反制美
301措施所加征的关税。

详见链接

国务院关税税则委员会关于对美加征关税商品第十次排除延期清单的公告（税委会〔2023〕1号）

Announcement of Tariff Commission of the State Council on the Tenth Exclusion and Extension of the List of Goods 
Subject to Additional Tariffs on the United States (Announcement [2023] No.1 of Tariff Commission of the State Council)

地方海关重要政策更新

多地海关于2023年2月先后发布《关于规范跨境电商零售进口申报商品条码的公告》。为促进跨境电商零售进
口业务健康发展，推动企业合规申报，根据海关总署统一部署，要求从事跨境电商零售进口业务的企业按照
《海关总署关于修订跨境电子商务统一版信息化系统企业接入报文规范的公告》（公告〔2018〕113 号）中附
件1《海关跨境统一版系统企业对接报文规范（试行）》的要求，准确填报进口清单表体“条码”信息。

具体内容请参考下方链接：

北京海关、上海海关、青岛海关、大连海关、成都海关、太原海关、沈阳海关、哈尔滨海关、宁波海关、

福州海关、南昌海关、济南海关、郑州海关、汕头海关、南宁海关、银川海关

关于规范跨境电商零售进口申报商品条码的公告

Announcement on Standardizing the Bar Code of Declared Goods for Cross-Border E-commerce Retail Import 
Enterprises

按照《国务院关税税则委员会关于给予最不发达国家98%税目产品零关税待遇的公告》（税委会公告2021年第
8号），根据我国政府与有关国家政府换文规定，自2023年3月1日起，对原产于埃塞俄比亚联邦民主共和国、
布隆迪共和国、尼日尔共和国等3个最不发达国家的98%税目的进口产品，适用税率为零的特惠税率。

详见链接

国务院关税税则委员会关于给予埃塞俄比亚联邦民主共和国等3国98%税目产品零关税待遇的公告（税委
会〔2023〕2号）

Announcement of the Tariff Commission of The State Council on Granting Zero Tariff Treatment to Products of 98% 
Tariff Items from the Federal Democratic Republic of Ethiopia and other 3 countries (Announcement [2023] No.2 of 
Tariff Commission of the State Council)

http://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202302/t20230215_3866623.htm
http://beijing.customs.gov.cn/beijing_customs/434756/434769/434770/4842706/index.html
http://shanghai.customs.gov.cn/shanghai_customs/423405/qtzhxx1/423461/423462/4839951/index.html
http://www.customs.gov.cn/qingdao_customs/406535/fdzdgknr30/406513/4841321/index.html
http://dalian.customs.gov.cn/dalian_customs/zfxxgk75/460678/460679/4840832/index.html
http://chengdu.customs.gov.cn/chengdu_customs/519425/fdzdgknr1/bggg48/519408/4837319/index.html
http://taiyuan.customs.gov.cn/taiyuan_customs/zfxxgk50/3023433/3023486/4837442/index.html
http://shenyang.customs.gov.cn/shenyang_customs/zfxxgk4391/fdzdgknr57/tzgg94/4839470/index.html
http://harbin.customs.gov.cn/harbin_customs/467898/467899/4837318/index.html
http://ningbo.customs.gov.cn/ningbo_customs/470752/zfxxgkml39/4840901/index.html
http://fuzhou.customs.gov.cn/fuzhou_customs/zfxxgk19/2963574/2963586/4834133/index.html
http://nanchang.customs.gov.cn/nanchang_customs/496856/fdzdgknr99/tzgg61/496840/4836695/index.html
http://jinan.customs.gov.cn/jinan_customs/zfxxgk93/3014222/3014229/4837277/index.html
http://zhengzhou.customs.gov.cn/zhengzhou_customs/zfxxgk97/2967383/3022952/4843911/index.html
http://shantou.customs.gov.cn/shantou_customs/zfxxgk39/3008252/3599844/4834920/index.html
http://nanning.customs.gov.cn/nanning_customs/600356/fdzdgknr6792/2966575/4842031/index.html
http://yinchuan.customs.gov.cn/yinchuan_customs/531985/zfxxgkzl72/fdzdgknr2/531986/4839598/index.html
http://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202302/t20230217_3867070.htm
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为进一步加强进口危险化学品安全管理，保障人民群众生命财产安全，根据海关总署要求，在前期上海海关试
点的基础上，将进口危险化学品检验模式改革扩大至黄埔、广州、南昌、长沙海关。
黄埔、广州、南昌、长沙海关于2023年1月至2月先后发布《关于开展进口危险化学品检验模式改革试点的通
告》，自2023年1月16日至2月28日，对进口《危险化学品目录》（最新版）列明的危险化学品试点实施“审
单验证+口岸检验或者目的地检验”模式，根据危险化学品属性及其危险货物包装类型，对进口危险化学品分
类设定检验的作业环节（地点）和比例。
自2023年1月16日至2月28日，对自中华人民共和国黄埔海关所辖口岸、广州海关所辖南海三山港口岸进境进
境的危险化学品实施试点。自2023年2月1日至2月28日，对自中华人民共和国广州海关所辖番禺莲花山港口岸、
南沙新港口岸、广州白云机场口岸进境的危险化学品实施试点。自2023年1月16日至2月28日，对自上海、广
州、黄埔海关所辖试点口岸进境，目的地为南昌海关辖区、长沙海关辖区的危险化学品实施试点。
申报要求、检查通知查询等具体内容，请参考下方链接：
黄埔海关、广州海关、南昌海关、长沙海关

关于开展进口危险化学品检验模式改革试点的通告

Notice on the Pilot Reform of the Inspection Mode of Imported Hazardous Chemicals

http://huangpu.customs.gov.cn/huangpu_customs/zfxxgk35/2969690/2969693/536799/2986376/4796273/index.html
http://guangzhou.customs.gov.cn/guangzhou_customs/381558/fdzdgknr33/lzyj91/2478417/4034891/4797244/index.html
http://nanchang.customs.gov.cn/nanchang_customs/496856/fdzdgknr99/tzgg61/496840/4796612/index.html
http://changsha.customs.gov.cn/changsha_customs/508922/508923/bggg/4795257/index.html
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